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What does worshipping God mean for you and 
me?

“Now when Jesus was born in Bethlehem 
of Judea in the days of Herod the king, behold, 
there came wise men from the east to Jerusalem,

“Saying, Where is he that is born King of the 
Jews? for we have seen his star in the east, and are 
come toworship him.”

The Magi, as they are sometimes called, were 
wise in seeking to find and worship the Messi-
ah. For them, worshipping meant falling down 
before Him and offering Him gifts of gold and 
precious, fragrant spices.

What does worshipping God mean for you 
and me?

When we think of worship, our thoughts 
typically turn to the ways we show religious 
devotion both privately and in Church services. 
As I have considered the matter of worshipping 
our Heavenly Father and His Beloved Son, our 
Savior, four concepts have come to mind:first, 
the actions that constitute our worship;second, 
the attitudes and feelings that figure into our 
worship;third, the exclusivity of our worship; 
andfourth, the need to emulate the Holy Beings 
that we worship.

First, the Actions That Constitute Our 
Worship

One of the most common and important 
forms of worship is to gather in a consecrated 
space to perform acts of devotion. The Lord says, 
“And that thou mayest more fully keep thyself 
unspotted from the world, thou shalt go to the 

Tanrı’ya ibadet etmek sizin ve benim için ne anla-
ma geliyor?

“İsa’nın Kral Hirodes devrinde Yahudiye’nin 
Beytlehem Kenti’nde doğmasından sonra bazı 
yıldızbilimciler Yeruşalim’e gelip şöyle dediler:

“Yahudiler’in Kralı olarak doğan çocuk nere-
de? Doğuda O’nun yıldızını gördük ve O’na[iba-
det etmeye]geldik.”

Bazen Müneccimler olarak da adlandırı-
lan bu kişiler, Mesih’i bulup O’na ibadet etmek 
isteyen bilge kişilerdi. Onlar için ibadet etmek, 
O’nun önünde yere kapanmak ve O’na altın ve 
kıymetli, hoş kokulu baharatlardan oluşan arma-
ğanlar sunmak anlamına geliyordu.

Tanrı’ya ibadet etmek sizin ve benim için ne 
anlama geliyor?

İbadet hakkında düşündüğümüzde, aklımıza 
genellikle hem özel hayatımızda hem de Kilise 
toplantılarında dini bağlılığımızı gösterme yolla-
rımız gelir. Cennetteki Babamız’a ve O’nun Sev-
gili Oğlu, Kurtarıcımız’a ibadet etme konusunu 
düşünürken aklıma dört konsept geldi:Birincisi, 
ibadetimizi oluşturan eylemler;ikincisi, ibadeti-
mizde yer alan tutumlar ve duygular;üçüncüsü, 
ibadetimizin özgünlüğü vedördüncüsü, ibadet 
ettiğimiz Kutsal Varlıklara benzeme ihtiyacı.

 Birincisi, İbadetimizi Oluşturan Eylemler

En yaygın ve önemli ibadet biçimlerinden 
biri, adanmışlık eylemlerini gerçekleştirmek için 
kutsanmış bir yerde bir araya toplanmaktır. Rab 
şöyle der, “Ve kendini dünyanın lekelemesinden 
daha iyi koruyabilmek için dua evine gidecek ve 
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house of prayer and offer up thy sacraments 
upon my holy day.”This is, of course, our primary 
motivation in building chapels. But, if necessary, 
a non-dedicated space will do if we can invest it 
with some degree of sanctity.

Most important is what we do when we gath-
er on the Lord’s day. Of course, we dress as best 
we can according to our means—not extrava-
gantly but modestly in a way to signal our respect 
and reverence for Deity. Our conduct is similarly 
reverent and respectful. We worship by joining 
in prayer; we worship by singing hymns (not just 
listening to but singing the hymns); we worship 
by instructing and learning from one another. Je-
sus says, “Remember that on this, the Lord’s day, 
thou shalt offer thine oblations [meaning thine 
‘offerings … of time, talents, or means, in ser-
vice of God and fellowman’] and thy sacraments 
unto the Most High, confessing thy sins unto thy 
brethren, and before the Lord.”We come together 
not to entertain or be entertained—as by a band, 
for instance—but to remember Him and be “in-
structed more perfectly” in His gospel.

At the most recent general conference, Elder 
Patrick Kearon reminded us that “we do not 
gather on the Sabbath simply to attend sacrament 
meeting and check it off the list. We come togeth-
er to worship. There is a significant difference 
between the two. Toattendmeans to be present at. 
But toworshipis to intentionally praise and adore 
our God in a way that transforms us!”

Devoting our Sabbaths to the Lord and His 
purposes is itself an act of worship. Some years 
ago, then-Elder Russell M. Nelson observed: 
“How do wehallowthe Sabbath day? In my much 
younger years, I studied the work of others who 
had compiled lists of things to do and thingsnot-
to do on the Sabbath. It wasn’t until later that I 
learned from the scriptures that my conduct and 
my attitude on the Sabbath constituted asignbe-
tween me and my Heavenly Father [seeExodus 
31:13;Ezekiel 20:12, 20]. With that understand-
ing, I no longer needed lists of dos and don’ts. 
When I had to make a decision whether or not 
an activity was appropriate for the Sabbath, I 
simply asked myself, ‘Whatsigndo I want to give 
to God?’”

kutsal günümde ibadet törenlerini yukarıya su-
nacaksın.”Bu, elbette, ibadet yeri inşa etmekteki 
temel motivasyonumuzdur. Fakat gerekirse, bir 
dereceye kadar kutsallıkla donatabilirsek, adan-
mamış olan bir yer de yeterli olacaktır.

En önemli olan şey, Rab’bin gününde bir ara-
ya geldiğimizde ne yaptığımızdır. Elbette imkan-
larımız ölçüsünde elimizden geldiği kadar en iyi 
şekilde giyiniriz, bu abartılı bir şekilde değil, ama 
İlahi Varlık’a olan saygı ve hürmetimizi göstere-
cek şekilde sade bir şekilde giyiniriz. Davranışla-
rımız da benzer şekilde saygılı ve hürmetkardır. 
Duaya katılarak ibadet ederiz; ilahiler söyleyerek 
ibadet ederiz (sadece ilahileri dinlemekle kalmaz, 
aynı zamanda söyleriz); birbirimize öğreterek 
ve birbirimizden öğrenerek ibadet ederiz. İsa 
şöyle der, “Hatırla ki, bu Rab’bin gününde En 
Yüce Olan’a sunularını [yani, ‘Tanrı’ya ve insan 
kardeşlerine hizmet etmek için zamanından, 
yeteneklerinden ya da olanaklarından oluşan … 
sunularını] ve ibadet törenlerini sunacaksın ve 
günahlarını kardeşlerine ve Rab’bin önünde itiraf 
edeceksin.”Örneğin bir müzik grubu aracılığıyla 
eğlenmek ya da eğlendirilmek için değil, O’nu 
hatırlamak ve O’nun sevindirici haberi hakkında 
“daha mükemmel bir şekilde [bilgilendirilebil-
mek]” için bir araya geliriz.

En son genel konferansta, Yaşlı Patrick 
Kearon bize şunu hatırlattı: “Şabat günü sadece 
Rab’bin sofrası toplantısına katılmak ve bunu lis-
temizden çıkarmak için bir araya gelmeyiz. İba-
det etmek için bir araya geliriz. Bu ikisi arasında 
önemli bir fark vardır.Katılmak, hazır bulunmak 
anlamına gelir. Fakatibadet etmek, Tanrımız’ı bizi 
dönüştürecek şekilde bilinçli olarak övmek ve 
O’nu çok sevmektir!”

Şabat günlerimizi Rab’be ve O’nun amaç-
larına adamak başlı başına bir ibadettir. Birkaç 
yıl önce, o zamanlar Yaşlı Russell M. Nelson şu 
gözlemde bulundu: “Şabat gününü nasılkutla-
rız? “Çok daha genç yaşlarımda, Şabat gününde 
yapılması veyapılmamasıuygun olan şeylerin 
listesini hazırlayan başkalarının çalışmalarını 
inceledim. Şabat günündeki davranışımın ve 
tavrımın Cennetteki Babam ile aramda birişa-
retoluşturduğunu kutsal yazılardan ancak daha 
sonra öğrendim [bkz.Mısır’dan Çıkış 31:13;He-
zekiel 20:12, 20]. Bu anlayışla, artık yapılması ve 
yapılmaması gerekenler listesine ihtiyacım yoktu. 
Bir etkinliğin Şabat için uygun olup olmadığına 
karar vermem gerektiğinde, kendime basitçe 
şunu sordum, ‘Tanrı’ya hangiişaretivermek isti-
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Worship on the Lord’s day is marked by a 
particular focus on the great atoning sacrifice of 
Jesus Christ. We appropriately and specially cel-
ebrate His Resurrection at Easter but alsoevery-
week as we partake of the sacramental emblems 
of His Atonement, including His Resurrection. 
For the penitent, partaking of the sacrament is 
the highlight of Sabbath worship.

Worshipping together as “the body of 
Christ”has unique power and benefits as we 
teach, serve, and sustain one another. Interesting-
ly, one recent study found that those who view 
their spiritual lives asentirely privateare less likely 
to prioritize spiritual growth, or to say their faith 
is very important, or to have regular devotional 
time with God.As a community of Saints, we 
strengthen each other in worship and in faith.

Even so, we cannot forget the daily acts of 
worship that we engage in individually and at 
home. The Savior reminds us, “Nevertheless thy 
vows shall be offered up in righteousness on all 
days and at all times.”One sister wisely observed, 
“I cannot think of a more profound way to wor-
ship God than to welcome His little ones into our 
lives and care for them and teach them His plan 
for them.”

Alma and Amulek taught the Zoramites who 
had been banned from their synagogues to wor-
ship God not merely once a week but always and 
“in whatsoever place ye may be in.”They spoke 
about prayer as worship:

“Ye must pour out your souls in your closets, 
and your secret places, and in your wilderness.

“Yea, and when you do not cry unto the 
Lord, let your hearts be full, drawn out in prayer 
unto him continually.”

They also spoke of searching the scriptures, 
bearing testimony of Christ, performing chari-
table acts and service, receiving the Holy Ghost, 
and living in thanksgiving daily.Consider that 
thought: “living in thanksgiving daily.” It speaks 
to my second concept:

The Attitudes and Feelings Inherent in 
Worship

Feeling and expressing gratitude to God 

yorum?’”
Rab’bin gününde yapılan ibadetler, özellikle 

İsa Mesih’in kefaret amacıyla kurban oluşunun 
yüceliğine odaklanır. Paskalya’da O’nun Dirili-
şini uygun ve özel bir şekilde kutlarız, ama aynı 
zamandaherhafta, O’nun Dirilişi de dahil olmak 
üzere, O’nun Kefareti’nin kutsal sembollerini 
yiyip içerken de kutlarız. Pişmanlık duyanlar için 
Rab’bin sofrasına katılmak, Şabat ibadetinin en 
önemli noktasıdır.

“Mesih’in bedeni”olarak birlikte ibadet 
etmek, birbirimize öğrettiğimiz, hizmet ettiği-
miz ve birbirimizi desteklediğimiz sürece eşsiz 
bir güce ve faydalara sahiptir. İlginç bir şekilde, 
yakın zamanda yapılan bir araştırma, ruhsal 
hayatlarınıtamamen özelolarak görenlerin, ruhsal 
gelişime öncelik verme veya inançlarının çok 
önemli olduğunu söyleme ya da Tanrı’yla düzenli 
olarak adanmışlık zamanı geçirme olasılıkla-
rının daha düşük olduğunu ortaya koymuştur.
Bir Azizler topluluğu olarak, ibadette ve imanda 
birbirimizi güçlendiririz.

Yine de, bireysel olarak ve evde yaptığımız 
günlük ibadet eylemlerini unutamayız. Kurtarıcı 
bize şunu hatırlatır, “Yine de içtiğin antlar her 
gün ve her zaman doğrulukla sunulacaktır.”Bir 
kızkardeş şu gözlemde bulundu: “Tanrı’ya ibadet 
etmek için, O’nun küçük çocuklarını hayatımıza 
kabul etmekten, onlarla ilgilenmekten ve onlara 
Tanrı’nın onlar için olan planını öğretmekten 
daha derin bir yol olduğunu düşünemiyorum.”

Alma ve Amulek, sinagoglarından men edil-
miş olan Zoramlılar’a Tanrı’ya sadece haftada bir 
kez değil, tersine her zaman ve “nerede [olurlarsa 
olsunlar]” ibadet etmeyi öğretti.İbadet olarak dua 
hakkında konuştular:

“İç odalarınızda, gizli ve ıssız yerlerinizde 
içinizi O’na dökmelisiniz.

“Evet, ve Rab’be yalvarmadığınız zaman, 
yürekleriniz dolu olarak … sürekli yürekten dua 
ederek O’na yaklaşın.”

Ayrıca kutsal yazıları araştırmaktan, Mesih 
hakkında tanıklık etmekten, hayırsever davranış-
lar ve hizmet sergilemekten, Kutsal Ruh’u almak-
tan ve her gün minnettarlık içinde yaşamaktan 
söz ettiler.Şu düşünceyi göz önünde bulundurun: 
“Her gün minnettarlık içinde yaşamak.” Bu be-
nim ikinci konseptime işaret ediyor:

 İbadetin Doğasında Var Olan Tutumlar 
ve Duygular

Tanrı’ya minnettarlık duymak ve bunu ifade 
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are, in fact, what infuses worship with a sense of 
joyful renewal as opposed to seeing it as just one 
more duty.

True worship means loving God and yielding 
our will to Him—the most precious gift we can 
offer. When asked which was the great com-
mandment in all the law, Jesus replied, “Thou 
shalt love the Lord thy God with all thy heart, 
and with all thy soul, and with all thy mind.”He 
also called this the first commandment.

This was the pattern of Jesus’s own worship 
of the Father. His life and His atoning sacrifice 
were dedicated to the glory of the Father. Poi-
gnantly we remember Jesus’s heartrending plea in 
the midst of unimaginable suffering and anguish: 
“O my Father, if it be possible, let this cup pass 
from me,” but then His submissive “nevertheless 
not as I will, but as thou wilt.”

Worship is striving to follow this perfect ex-
ample.We will not attain perfection in this course 
overnight, but if each day we “offer for a sacrifice 
unto [Him] a broken heart and a contrite spirit,” 
He will again baptize us with His Spirit and fill us 
with His grace.

Third, the Exclusivity of Our Worship
In the first section of the Doctrine and Cov-

enants, the Lord pronounces this indictment of 
the world:

“They have strayed from mine ordinances, 
and have broken mine everlasting covenant;

“They seek not the Lord to establish his righ-
teousness, but every man walketh in his own way, 
and after the image of his own god, whose image 
is in the likeness of the world.”

It is good for us to remember the example of 
the three Jewish young men Hananiah, Mishael, 
and Azariah, carried captive to Babylon not long 
after Lehi and his family left Jerusalem. A Baby-
lonian officer renamed them Shadrach, Meshach, 
and Abed-nego. Later, when these three refused 
to worship an image set up by King Nebuchad-
nezzar, he commanded that they be thrown into 
a burning fiery furnace, saying to them, “And 
who is that God that shall deliver you out of my 
hands?”

You will recall their bold answer:
“Our God whom we serve is able to deliver 

us from the burning fiery furnace, and he will 
deliver us out of thine hand, O king.

“But if not, be it known unto thee … that we 

etmek, aslında ibadeti sadece bir görev olarak 
görmekten ziyade, ibadete sevinç dolu bir yeni-
lenme duygusu aşılayan şeydir.

Gerçek ibadet, Tanrı’yı sevmek, irademizi 
O’na teslim etmek demektir; bu sunabileceğimiz 
en değerli armağandır. Tüm yasadaki büyük em-
rin hangisi olduğu sorulduğunda İsa şöyle yanıt 
verdi: “Tanrın Rab’bi bütün yüreğinle, bütün ca-
nınla ve bütün aklınla seveceksin.”İsa bunu aynı 
zamanda büyük emir olarak da adlandırdı.

Bu, İsa’nın Baba’ya olan ibadetinin örneğiydi. 
O’nun hayatı ve kefaret amacıyla kurban oluşu 
Baba’nın yüceliğine adanmıştır. İsa’nın hayal bile 
edilemeyecek acılar ve ızdırapların ortasında 
yürek parçalayan “Ey Babam, mümkünse bu kâse 
benden uzaklaştırılsın” diyen yakarışını, ama 
ardından O’nun itaatkar “Yine de benim değil, 
senin istediğin olsun” diyen sözlerini dokunaklı 
bir şekilde hatırlarız

İbadet, bu mükemmel örneği takip etmek 
için çabalamaktır.Bu yolda mükemmelliğe bir 
gecede ulaşamayız, fakat her gün “kurban olarak 
[O’na] kırık bir yürek ve pişmanlık duyan bir 
ruh” sunarsak, O bizi tekrar Ruhu ile vaftiz ede-
cek ve lütfuyla dolduracaktır.

 Üçüncüsü, İbadetimizin Özgünlüğü
Öğreti ve Antlaşmalar’ın ilk bölümünde Rab 

dünyaya yönelik şu ithamda bulunur:

“Çünkü onlar kutsal törenlerimden şaşıp 
benim sonsuz antlaşmamı bozmuşlardır;

“Onlar Rab’bin doğruluğunu kurmak için 
O’nu aramazlar, ancak her insan kendi yolun-
dan ve şekli dünyaya benzeyen kendi tanrısının 
görüntüsünün peşinden [yürür].”

Lehi ve ailesinin Yeruşalim’den ayrılma-
sından kısa bir süre sonra Babil’e tutsak olarak 
götürülen üç Yahudi gencin, Hananya, Mişael 
ve Azarya’nın örneğini hatırlamak bizim için iyi 
olur. Babilli bir yetkili onların isimlerini Şadrak, 
Meşak ve Abed-nego olarak değiştirdi. Daha son-
ra, bu üçü kendisi tarafından yapılan bir heykele 
tapınmayı reddedince, Kral Nebukadnezar onla-
rın [alev alev yanan] kızgın bir fırına atılmalarını 
emretti ve onlara şöyle dedi: “O zaman bakalım 
hangi ilah sizi elimden kurtaracak?”

Cesaretle verdikleri cevabı hatırlayacaksınız:
“Ey kral, kendisine kulluk ettiğimiz Tanrı 

bizi [alev alev yanan] kızgın fırından kurtarabilir; 
senin elinden de bizi kurtaracaktır.

“Ama bizi kurtarmasa bile bil ki, … ilahlarına 
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will not serve thy gods, nor worship the golden 
image which thou hast set up.”

The furnace was so hot that it killed those 
who threw them into it, but Shadrach, Meshach, 
and Abed-nego were unharmed. “Then Nebu-
chadnezzar spake, and said, Blessed be the God 
of Shadrach, Meshach, and Abed-nego, who hath 
… delivered his servants that trusted in him, … 
and yielded their bodies, that they might not 
serve nor worship any god, except their own 
God.”They trusted in Jehovah for deliverance, 
“but if not,” that is, even if God in His wisdom 
did not prevent their death, yet they would re-
main true to Him.

Whatever takes precedence over worship of 
the Father and the Son becomes an idol. Those 
who reject God as the source of truth, or disavow 
any accountability to Him, in effect substituteth-
emselvesas their god. One who places loyalty to a 
party or cause ahead of divine direction worships 
a false god. Even those who purport to worship 
God but do not keep His commandments are 
walking in their own way: “They draw near to 
me with their lips, but their hearts are far from 
me.”The object of our worship is exclusively “the 
only true God, and Jesus Christ, whom [He] hast 
sent.”

Finally, the Need to Emulate the Father 
and the Son

Ultimately, how we live may be the best, most 
genuine form of worship. Showing our devotion 
means emulating the Father and the Son—culti-
vating Their attributes and character in ourselves. 
If, as the saying goes, imitation is the sincerest 
form of flattery, then we might say with respect 
to Deity, emulation is the sincerest form of ven-
eration. This suggests an active, sustained effort 
on our part to seek holiness. But becoming more 
Christlike is also the natural outcome of our acts 
of worship. Elder Kearon’s phrase cited earlier 
about worshipping “in a way that transforms us” 
is significant. True worship is transformative.

This is the beauty of the covenant path—the 
path of worship, love, and loyalty to God. We 
enter that path by baptism, pledging to take upon 
us the name of Christ and to keep His command-
ments. We receive the gift of the Holy Ghost, the 

kulluk etmeyiz, diktiğin altın heykele tapınma-
yız.”

Fırın o kadar sıcaktı ki, gençleri ateşin içine 
atanları yakıp öldürdü, fakat Şadrak, Meşak 
ve Abed-nego zarar görmedi. Bunun üzerine 
Nebukadnezar konuşarak, “Şadrak, Meşak ve 
Abed-nego’nun Tanrısı’na övgüler olsun!” dedi. 
… “O ki, kendisine güvenen kullarını kurtardı 
… kendi Tanrıları’ndan başka bir ilaha kulluk 
edip tapınmamak için canlarını vermeyi göze 
aldılar.”Kurtuluş için Yehova’ya güvendiler, “ama 
… bizi kurtarmasa bile,” yani Tanrı kendi hikme-
tiyle ölümlerini engellemese bile, onlar yine de 
Tanrı’ya sadık kalacaklardı.

Baba ve Oğul’a ibadet etmekten daha ön-
celikli olan her şey bir put haline gelir. Tanrı’yı 
gerçeğin kaynağı olarak reddedenler ya da O’na 
karşı herhangi bir sorumluluğu kabul etme-
yenler, aslındakendilerinikendi tanrıları yerine 
koymuş olurlar. Bir partiye veya davaya olan 
bağlılığı, ilahi talimatın önüne koyan kişi sahte 
bir tanrıya tapmaktadır. Hatta Tanrı’ya ibadet et-
tiklerini iddia eden ama O’nun emirlerini yerine 
getirmeyenler bile kendi yollarında yürümekte-
dirler: “Onlar bana dudaklarıyla yaklaşırlar, ama 
yürekleri benden uzaktır.”İbadetimizin amacı 
yalnızca “tek gerçek Tanrı ve [O’nun gönderdiği] 
İsa Mesih’tir.”

 Son Olarak, Baba ve Oğul’a Benzeme 
İhtiyacı

Sonuç olarak, nasıl yaşadığımız ibadetin en 
iyi, en gerçek şekli olabilir. Bağlılığımızı göster-
mek, Baba ve Oğul’a benzemek, Onlar’ın nitelik-
lerini ve karakterlerini kendimizde geliştirmek 
anlamına gelir. Eğer bir atasözünün dediği gibi, 
bir kişiyi taklit etmek övgünün en samimi şekliy-
se, o zaman İlahi Varlık söz konusu olduğunda, 
[O’na] benzemeye çalışmanın saygının en sami-
mi şekli olduğunu söyleyebiliriz. Bu, kutsallığı 
arayıp bulmak için bizim tarafımızdan gösterilen 
aktif ve sürekli bir çaba olduğunu gösterir. Fakat, 
Mesih’e daha fazla benzer hale gelmek de ibadet 
eylemlerimizin doğal bir sonucudur. Yaşlı Kea-
ron’ın “bizi dönüştürecek şekilde” ibadet etmekle 
ilgili daha önce alıntı yapılan ifadesi önemlidir. 
Gerçek ibadet dönüştürücüdür.

Bu, antlaşma yolunun, Tanrı’ya ibadet, sevgi 
ve sadakat yolunun güzelliğidir. Bu yola vaftiz 
olarak, Mesih’in adını üzerimize almaya ve O’nun 
emirlerini yerine getirmeye söz vererek gireriz. 
Tövbe ettiğimizde bizi günahtan fidye ile kurta-
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messenger of the Savior’s grace that redeems and 
cleanses us from sin as we repent.We could even 
say that in repenting we are worshipping Him.

There follow additional priesthood ordinanc-
es and covenants made in the house of the Lord 
that further sanctify us. The ceremonies and 
ordinances of the temple constitute an elevated 
form of worship.

President Russell M. Nelson has emphasized 
that “every man and every woman who partici-
pates in priesthood ordinances and who makes 
and keeps covenants with God has direct access 
to the power of God.”This is not only a power we 
draw upon to serve and to bless. It is also the di-
vine power that works in us to refine and purify 
us. As we walk the covenant path, the sanctifying 
“power of godliness is manifest”in us.

May we, as the ancient Nephites and La-
manites, “fall down at the feet of Jesus, and … 
worship him.”May we, as commanded by Jesus, 
“fall down and worship the Father in [the] name 
[of the Son].”May we receive the Holy Spirit 
and yield our hearts to God, have no other gods 
before Him, and as disciples of Jesus Christ, 
emulate His character in our own lives. I testify 
that as we do, we will experience joy in worship. 
In the name of Jesus Christ, amen.

ran ve arındıran, Kurtarıcı’nın lütfunun habercisi 
olan Kutsal Ruh armağanını alırız.Hatta tövbe 
ederek O’na ibadet ettiğimizi bile söyleyebiliriz.

Bunu, bizi daha da kutsallaştıran, Rab’bin 
evinde yapılan ek rahiplik kutsal törenleri ve 
antlaşmalar izler. Tapınak seremonileri ve kutsal 
törenleri, yüksek bir ibadet şeklini oluşturur.

Başkan Russell M. Nelson bunu şöyle vur-
guladı, “Rahiplik kutsal törenlerine katılan ve 
Tanrı ile antlaşmalar yapan ve bu antlaşmalara 
sadık kalan her erkek ve kadın, Tanrı’nın gücüne 
doğrudan erişim hakkına sahiptir.”Bu sadece 
hizmet etmek ve kutsamak için kullandığımız 
bir güç değildir. Aynı zamanda, bizi arındırmak 
ve saflaştırmak için içimizde çalışan ilahi güçtür. 
Antlaşma yolunda yürüdükçe, içimizdeki kutsal-
laştırıcı “Tanrı olmanın gücü gösterilir.”

Eski Nefliler ve Lamanlılar gibi bizler de 
“İsa’nın ayaklarına kapanarak O’na secde [ede-
lim].”İsa’nın emrettiği gibi, “yere çöküp Baba’ya 
[O’nun adıyla] ibadet [edelim].”Kutsal Ruh’u 
alalım ve yüreklerimizi Tanrı’ya teslim edelim ve 
O’nun yüceliğini arayalım, O’nun önünde başka 
tanrılarımız olmasın ve İsa Mesih’in öğrencileri 
olarak O’nun karakterini kendi hayatlarımızda 
örnek alalım. Bunu yaptığımız zaman ibadetin 
getirdiği sevinci yaşayacağımıza tanıklık ediyo-
rum. İsa Mesih’in adıyla, amin.
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